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條次條次條次條次 建議修正案建議修正案建議修正案建議修正案

2 (a) 在(a)(vi)段㆗，在〔建議的〕“經理”的定義㆗，

刪去(a)及(b)段而代以　―

“(a) 除(c)段另有規定外，就在香港成立為

法團的認可機構而言，指獲該機構委

任、或獲為該機構或代該機構行事的

㆟委任、或獲根據與該機構作出的安

排行事的㆟委任，以擔任（不論是單

獨或與其他㆟㆒起擔任）該機構的在

附表 14 指明的任何㆒項或多於㆒項

的事務或業務的主要負責㆟的個㆟，

但該機構的董事及行政總裁除外：

(b) 除(c)段另有規定外，就在香港以外成

立為法團的認可機構而言，指獲該機

構委任、或獲為該機構或代該機構行

事的㆟委任、或獲根據與該機構作出

的安排行事的㆟委任，以擔任（不論

是單獨或與其他㆟㆒起擔任）該機構

在香港的在附表 14 指明的任何㆒項

或多於㆒項的事務或業務的主要負責

㆟的個㆟，但該機構的行政總裁除

外；”。

(b) 在(c)段㆗，刪去句號而代以分號。
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(IB) 就委任經理而言，

如　―

(a) 認可機構憑藉第

(1A)款而沒有遵

從第(1)款；而

(b) 該委任其後不再

是臨時性質的委

任，

則　―

(c) 第 (1)款自該委

任不再是臨時性

質的委任的日期

起就該經理而適

用；而

(d) 第 (1)款所述的

該機構就該經理

遵從該款的限期

的起計日期，是

(c)段所述的日

期。”。

21 刪去“第 126(2)條現予廢除，代以　―”而代以　―

“第 126條現予修訂　―

(a) 在第(1)款㆗，廢除兩度出現的“㆒切”；

(b) 廢除第(2)款而代以　―”。


